1.

Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

In re Guardianship/Conservatorship of:
Vé Quyén Giam H6/Quyén Bao Ho:

Respondent
Bi Bon

No.:

Sé:

Order Appointing Emergency

Lénh Chi Dinh Khan Cap

[ 1 Guardian (ORAPEG)
Ngwoi Giam HY (ORAPEG)

[ 1 Conservator (ORAPEC)
Ngwoi Bao H6 (ORAPEC)

[ 1 Guardian/Conservator(ORAPEGC)
Ngwoi Giam Ho/Nguwoii Bao HO

(ORAPEGC)

[ 1Clerk’s Action Required: 1, 18, 24

Viéc Luc Sw Can Lam: 1, 18, 24

Instructions for use: Use this form only after a court hearing on petition for appointment of an
emergency guardian and/or conservator, which occurs after notice to Respondent and after
a Court Visitor and attorney for Respondent have been appointed by the court. Use this form
with the Petition for Emergency Guardianship of Adult and/or Conservatorship of an

Adult/Minor (GDN E 301).

Huéng dén st dung: Str dung méu don nay chi sau phién toa vé don xin chi dinh mét nguoi
giam hd va/hodc nguwoi bao ho khan cép, dién ra sau théng bao cho Bj Don va sau khi toa
an da chi dinh Nguoi Bién HS Pai Dién va luét sw cho Bj Pon. Str dung méu don nay cung
v6i Pon Xin Quyén Giam H6 Khan C4p Cho Nguvi Lén va/hodc Quyén Bao H6 Nguoi

Lén/Tré Vi Thanh Nién (GDN E 301).

Order Appointing Emergency Guardian and/or Conservator
Lénh Chi Binh Nguwoi Giam H6 va/hoac Ngwoi Bao H6 Khan Cap

Summary
Tém Tat

Date guardian/conservator appointed:

Ngay nguoi giam hé/ngudi bao hé duoc chi dinh:

Due date for report (within 45 days):

Ngay dén han ndp béo céo (trong vong 45 ngay):
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Date of next review:

Ngay tai xét ké tiép:

Letters expire on (within 60 days):

Thuw hét han vao (trong vong 60 ngay):

Bond amount: $

Sé tién béo lanh: $

Restricted account agreements required: [ IYes [ 1No
Théa thuén tai khodn han ché duoc yéu cau: [-] C6 [-] Khéng

[ ] Certified Professional Guardian (CPG) [ ] Public Professional Guardian (PUG)
[ 1Lay (family) guardian (LGD) [ ] Training completed [ ] Training required

Nguwoi Giam HY Chuyén Nghiép C6 Ching Nhéan (CPG) [-] Nguwoi Giam HY Chuyén
Nghiép Céng (PUG) [-] Nguoi giam hé (gia dinh) khéng chuyén (LGD) [-] Khdéa huén luyén
hoan tat [-] Khéa huan luyén bt budc

Individual Subject to Guardian/Conservator
Guardianship/Conservatorship Ngwoii Giam H6/Ngquwoi Bao H6
Cd Nhan Chiu Dwéi Quyén Gidm
H6/Quyén Bao H6

Name
Tén

Address
Dia Chi

Phone
Dién Thoai

Email
Email

Facsimile
Fax

Notice Party Notice Party
Pwong Sw Dwoc Théng Bao Pwong Sw Dwoc Théng Bao

Name
Tén

Address
Dia Chi

Phone*
Dién Thoai*

Email
Email

Relation to
Individual
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Méi Quan
Hé véi Ca
Nhan

This matter came on regularly for hearing on an emergency petition for appointment of
guardian and/or conservator of Respondent,

Van dé nay da duoc dua ra xét xtr thuong xuyén theo don xin khén cép vé chi dinh
nguwoi giam hé va/hoédc ngudi bao hé cta Bj Don,

The proposed guardian and/or conservator was present.

Nguoi giam ho va’hodc ngudi bdo hd duoc dé xuat da hién dién.

The court visitor (visitor) and Respondent’s lawyer were present. The following other
persons were also present at the hearing:
Nguwoi bién ho dai dién (nguoi bién hd) va luéat sw cta Bi Don da hién dién. Nhiing nguoi
khac sau day ciing da hién dién tai phién xét xt:

The court considered the written report of the visitor and [ ] the professional evaluation,
testimony of witnesses, remarks of counsel, and the documents filed herein. Based on
the above, the court makes the following:

Toa &n da xem xét bao céo bang vén ban cia nguoi bién hé va [-] dénh gia chuyén
mén, loi khai cia nhédn chimg, nhan xét caa luat sw va van kién dwoc dé trinh trong vu
an nay. Dwa trén cac muc trén déy, toa an dwa ra nhw sau:

Findings of Fact
Thanh Lap Sw Kién

2.

All notices required by law have been given, and proof of service as required by statute
is on file.

Tat ca cac thong bao dugc yéu cau theo luét phap da dugc dua ra va bang chimg tong
dat phai duwoc Iwu trong hd so theo quy dinh cda dao luat.

The court finds, by clear and convincing evidence, Respondent, Respondent’s lawyer,
and the visitor were given proper notice, at least 14 days prior to the hearing on the
petition. Required proof of service is on file.

Toa &n nhan thay, theo bang chung ré rang va thuyét phuc, Bi Pon, luét sw cua Bi Pon
va nguoi bién hd da duroc théng béo ding céch, it nhat 14 ngay trude phién xét xir vé
don xin. Bang chimg téng dat bét budc phai duoc lwu trong hd so.

3. Jurisdiction
Tham Quyén
The jurisdictional facts set forth in the petition are true and correct, and the court has
jurisdiction over the person and/or estate of Respondent.
Cac Sw kién \(é thém quyén néu ra trong don xin la dung sw thét va chinh xac, va toa an
c6 tham quyén doi véi nguwoi nay va/hodc di san ctaa Bj Don.
4. Respondent’s Attendance
Sw Tham Dw Cua Bi Bon
[ 1 Respondent was present in court;
Bi Don da hién dién tai toa an;
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[ 1 Respondent was not present in court for good cause shown
Bi Don da khéng hién dién tai toa an vi ly do chinh dang da duoc dwa ra

5. Court Visitor (Visitor)
Nguwoi Bién HS Pai Dién (Ngwoi Bién HY)
The visitor appointed by the court has filed a report with the court. The report is complete
and complies with all requirements of RCW 11.130.320 and/or RCW 11.130.430.
Nguoi bién hé duoc toa &n chi dinh da trinh ndp béo céo cho toa &n. Bao céo day du va
tuén tha tét ca cac yéu cau ciia RCW 11.130.320 va/hodc 11.130.430.

6. Alternative arrangements made by the Respondent
Cdc thda thuan thay thé do Bj Pon thuc hién

[ 1 Respondent did not make alternative arrangements for assistance, such as power of
lawyer or other protective arrangements.
Bi Pon da khdng thuc hién céc thda thuén thay thé dé duoc hé tro, nhw gidy Gy
quyén hodc céc théa thuan béo vé khéc.

[ 1 Respondent made other protective arrangements for assistance, but such
arrangements are inadequate in the following respects:
Bi Pon d3 thuc hién céc thda thuén bao vé khac dé duoc hé tro, nhung céc thda
thuén nay khéng day di & nhiing khia canh sau day:

[ 1 (Name) has been acting in a fiduciary capacity in the
following areas
for Respondent and should not continue to do so for the following reasons:

(Tén) da hanh déng vd&i tw cach la nguoi duoc dy thac co
néng luc
cho Bj Pon va khéng nén tiép tuc lam nhuw vay vi céc ly do sau day:

7. Basis for emergency guardianship and/or conservatorshlp
Co sé cho quyén giam hé va/hodc quyén bdo hé khan cap

An emergency exsits and no other person has the willingness or authority to act to
prevent substantial and irreprable harm to Respondent’s identified emergency need
related to health, saftey, welfare, property, or financial interests. Respondent, by clear
and convincing evidence:

Tinh trang khan cap hién c6 va khéng co ngudi nao khac sén sang hoéc cé tham quyén
hanh déng dé ngén chan tén hai déang ké va khdng thé khédc phuc duoc déi véi nhu cdu
khén cép da xac dinh cta Bj Pon lién quan dén strc khde, an toan, phuc loi, tai sdn hodc
loi ich tai chéanh. Bi Pon, qua bdng chimg ré rang va thuyét phuc:

[ 1 lacks the ability to meet essential requirements for physical health, safety, or self-
care because Respondent is unable to receive and evaluate information or make
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or communicate decisions, even with appropriate supportive services,
technological assistance, or supported decision making.

thiéu kha nédng dép umg cac yéu cau thiét yéu vé sirc khde thé chét, an toan
hodc kha nang tw chdm séc béi vi Bi Bon khéng thé tiép nhan va danh gia théng
tin hodc dua ra hay truyén dat quyet dinh, ngay ca voi cac dich vy hé tror phu
hop, hé tro céng nghé hodc hé tro ra quyét dinh.

[ 1 is incapable of managing property or financial affairs due to [ ] a limitation in
Respondent’s ability to receive and evaluate information or [ ] physical absence.
An appointment of a conservator is necessary to [ ] avoid a significant
dissipation of the individual’s property or [ ] obtain funds or property to support
and care for the individual or their dependents.
khéng du kha ndng quan ly tai sén hodc cac van dé tai chanh do [-] khd ndng tiép
nhén va dénh gié théng tin cta Bi Pon bj han ché hodc [-] vdng mét thuc sw. Sw
chi dinh nguoi bdo ho la cén thiét dé [-] tranh viéc tiéu tan dang ké tai sén cta cé
nhén hodc [-] c6 duorc tién hodc tai sén dé hé tro va chdm séc ca nhén hodc
nhing nguoi phu thuéc cta ho.

[ ] isin need of a full [ ] guardianship and/or [ ] conservatorship.
dang can [-] quyén giam ho toan dién va/hodc [-] quyén bao hd toan dién.

[ 1 is capable of managing some personal and/or financial affairs, but is in need of
the protection and assistance of a limited [ ] guardian [ ] conservator. These
specific powers are granted to the [ ] guardian [ ] conservator:
co du kha nang quan ly mot sb van dé ca nhan va/hodc tai chanh, nhung ciing
cén sw bdo vé va ho tro caa [- ] nguoi giam hd co gidi han [-] nguoi bao hé cé
giéi han. Céac quyén han cu thé nay duoc cép cho [-] nguoi gidm hd [-] nguoi
bao ho:

[ 1 There is clear and convincing evidence that Respondent’s emergency needs
cannot be met by a protective arrangement instead of guardianship and/or
conservatorship or other less restrictive alternative, including use of appropriate
supportive services, technological assistance, or supported decision making.
Co bdng chimg r6 rang va thuyét phuc rdng cac nhu cau khan cap cia Bj Bon
khéng thé dugc dap tng bang mét théa thuan bao vé thay cho quyen giam hd
va/hodc quyén bédo hd _hay giai phap thay thé it han ché hon, bao gém viéc st
dung céc dich vu c6 hé tro pht hop, hé tro cong nghé hodc hé tro ra quyet dinh.

[ 1 There is clear and convincing evidence that Respondent’s needs cannot be met
by limited guardianship and/or conservatorship. The guardianship and/or
conservatorship is appropriate.

C6 béng chirng ré rang va thuyét phuc ma céc nhu céu ctia Bi Pon khong thé
duwoc dap tring bang quyén giam ho va/hodc quyén bdo hd han ché. Quyén giam
hé va/hoéc quyén bao hé la phu hop.

8. Emergency Guardian and/or Conservator '
Nguwoi Giam H6 va/hodc Ngwoi Bdo H6 Khan Cap
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The proposed guardian/conservator is qualified to act as [ ] guardian and/or

[ ] conservator for Respondent. They have filed the Disclosure of Guardian or
Conservator. Their address, phone numbers, and email address are as follows:

Nguoi giam ho/ngudi bdo hd duoc dé xuét co du diéu kién dé lam moét [-] nguoi giam ho
va/hodc

[-] nguoi bdo hé cho Bj Pon. Ho da trinh nép ban Céng B6 Nguoi Giam HO hodc Nguoi
B3do Ho. Pia chi, s6 dién thoai va dia chi email ctia ho nhw sau:

Address:

Dija chi:
Phone No./s: Business Personal

(Céc) Sé dién thoai: Doanh nghiép Cé nhén
Email:

Email:

The relationship of the guardian and/or conservator to the respondent is:
Mobi quan hé gitra nguwoi giam hé va/hodc ngudi bao hd véi bi don la:

[ 1 The guardian and/or conservator provides paid services, is a relative, or is employed
by a person that provides paid services to Respondent. The court finds, by clear and
convincing evidence, that the guardian and/or conservator is the best qualified
person for the appointment and the appointment is in the best interest of the
respondent.

Nguwoi giam h va/hodc nguoi bao hg cung cép céc dich vu ¢ tra phi, la ho hang
hogc dugc thué béi mét nguoi cung cap dich vu co tra phi cho Bj Don. Toa an nhéan
thay, theo bang chieng r6 rang va thuyet phuc, rang nguoi giam ho va/hodc nguoi
bdo hé la nguoi du diéu kién nhét dé chi dinh va sw chi dinh nay la vi lgi ich tét nhéat
cua bi don.

9. Visitor fees and costs

Phi va chi phi cua ngwoi bién ho

[ 1 The visitor was appointed at [ ] county expense [ ] estate expense and shall submit
a motion for payment of fees and costs pursuant to the local rules.
Nguwoi bién hé da duoc chi dinh theo mire [-] chi phi cta quan [-] chi phi di san va
phaéi trinh nép kién nghi chi trd phi va chi phi cén ctr theo cac quy téc dia phuong.

[ 1 The visitor has requested a fee of $ for services rendered and
reimbursement of $ for costs incurred while acting as visitor. Fees in
the amount of $ and costs in the amount of $
are reasonable and should be paid as follows:

Nguoi bién hd da yéu céu phila $ cho céc dich vu dwoc cung
cép va hoan tra la $ cho cac chi phi phat sinh khi déng vai tro lam
nguoi bién ho. Phi trong sé tién la $ va chi phi trong sé tién la $

la hop ly va phai dugc chi tra nhw sau:

[1% by the guardian/conservator from the estate and/or
bdi ngwoi giam hoé/nguwdi bao hé tur di sén va/hodc

[ 1 by the County of

béi Quén la
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10.

[19 by for the following reason/s:
$ bé&i vi (cac) ly do sau day:

Conservator’s Bond

Tién Bao Lanh Cua Ngwoi Bao H6

The assets of Respondent:

Tai san cua Bj Don:

[ ] does not apply. Respondent only has a guardianship.
khéng ap dung. Bi Bon chi c6 mét quyén giam ho.

[ ] total less than three thousand dollars ($3,000) and no bond is required.
tong it hon ba ngan doé la ($3,000) va khéng bat budc phai co tién bao lanh.

[ 1 exceed three thousand dollars ($3,00Q), and a bond is required.
vuwrot qua ba ngan dé la ($3,000) va bat budc phai co tién bao lanh.

[ ] exceed three thousand dollars ($3,000) and should be placed in a blocked account
with an insured financial institution or bonded.
vwrot qua ba ngan dé la ($3,000) va phai dwgc gdi vao tai khoan bj phong téa tai mét
té chirc tai chanh dwoc bdo hiém hodc dwoc bao lanh.

[ 1 should be held by a conservator who is a regulated financial institution qualified to
conduct trust business in this state, and the court waives any bond requirement.
phéi duoc ndm gitk béi nguoi bdo hé la mot té chire tai chénh duwoc quén ly du diéu
kién dé kinh doanh tin théc tai tiéu bang nay va toa an bai mién bat ky yéu céu nao
vé tién bao lanh.

[ 1 Other:

Khac:

anclusions of Law
Két Luan cua Luat Phap

Based upon the above findings of fact, the court makes the following conclusions of law:
Dwa vao viéc thanh Iap sw kién trén day, toa an dwa ra két luédn cua luét phap sau day:

11.

12.

Individual Subject to Emergency Guardianship/Conservatorship
Cé Nhan Chju Dwéi Quyén Giam H6/Quyén Bao Hé Khan Cap

(Name) is an individual who meets the requirements to be subject to
guardianship and/or conservatorship within the meaning of Chapter 11.130 RCW, and a:
(Tén) la mot cé nhan dap tng céc yéu cau chiu dudi quyén giam
hé va/hodc quyén bdo hé theo nghia cia Chuong 11.130 RCW, va mét:

[ 1full [ ]limited guardian and/or
nguoi giam hé chinh thae [-] ¢6 gidi han va/hoéc
[ 1full [ ]limited conservator should be appointed.
nguoi bao hd chinh thirc [-] c6 gidi han nén dugc chi dinh

Emergency Guardian and/or Conservator
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13.

14.

Nguwoi Giam H6 va/hodc Ngwoi Bdo HO Khan Cap

(Name) is a fit and proper person as
required by RCW 11.130.305/.415 to be appointed as a guardian/conservator.
(Tén) la nguoi pha hop va chinh

déang theo yéu céu ctia RCW 11.130.305/.415 dé duoc chi dinh lam ngudi giam
hé/nguwoi bao ho.

Powers and limitations of the emergency guardian and/or conservator
Quyén han va han ché cua ngwoi giam hé/nguei bao hé khan cap

The powers and limitations of the guardian and/or conservator include:

Quyén han va han ché cta nguwoi giam hé va’/hodc nguoi bao hd bao gom:

[ 1 The guardian and/or conservator are granted the following powers to meet
Respondent’s specific emergency need:

Nguroi giam h va/hodc ngurdi béo h duge cap cac quyén han sau day dé dap
ting nhu céu khan cap cu thé caa Bj Don:

[ 1 Other:

Khac:

Limitations and restrictions placed on Respondent
Cac gi&i han va han ché ap dung cho Bj bon

The limitations and restrictions placed on Respondent are as follows:
Cac gidi han va han ché ap dung cho Bj Bon nhw sau:
[ ] To vote or hold an elected office.
B6 phiéu hodc git chire vu duwge bau.

[ ] To marry, divorce, or enter into or end a state registered domestic partnership.
Két hon, ly hén hodc thiet 1ap hay cham dit quan hé song chung c6 dang Ky tiéu
bang.

[ ] To consent to or refuse medical treatment.

Dong y hodc tir choi diéu tri bénh.

[ ] To decide who shall provide care and assistance.
Quyét dinh ai sé cung cap dich vu cham séc va ho tro.

[ ] To make decisions regarding social aspects of their life.

Duwa ra quyét dinh vé cac khia canh xa hoi trong cudc song cua ho.

[ ] To possess a license to drive.

Co giay phép lai xe.
[ ] To make or revoke a will.
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15.

16.

L&p hodc hay bé di chuc.

[1To er]ter into a contract.
Ky két hop dong.

[ 1 To appoint someone to act on their behalf.
Chi dinh ngwai nao doé thay mat cho ho.

[ 1 To sue and be sued, other than through a guardian and/or conservator.
Kién va bj kién, khéng théng qua nguwoi giam hé va/hodc nguoi bao hf.

[ ] To buy, sell, own, mortgage, or lease property.
Mua, ban, s¢ hiru, thé chap hoac cho thué bat déng san.

[ ] To manage their money.
Quan ly tién bac cua ho.

[ 1 Other limitations and restrictions:

Céc gi6i han va han ché khéc:

Restrictions on Respondent’s right to communicate, visit, and interact with others
Cédc han ché déi véi quyén giao tiép, thim nom va twong tic véi nhibng nguéi khdc

The guardian is authorized to restrict Respondent’s right to communicate, visit, and
interact or otherwise associate with the following persons:

Nguoi giam ho duoc cho phép han ché quyén giao tiép, thdm nom va twong tac cia Bj
Don hodc theo cach khac véi nhiimg nguoi sau day:

Name of Person Nature qf Rgastriction )
Tén Nguoi Ban Chat vé Han Ché

1.
2.
3

The court finds it would be contrary to the preference of Respondent to provide notice to
(name/s) who
are a spouse, domestic partner, or adult child.

Toa an nhén thay rang viéc théng bao cho ((céc) tén) sé trai véi sé thich cia Bi Bon

la vo/chdng, ban tinh séng chung hodc con trudng thanh.

The court orders:
Cac Iénh toa:

17.  Appointment of Emergency Guardian and/or Conservator
Chi Binh Ngwoi Giam H6 va/hodc Nguwoi Bao H6 Khan Cap
(Name) is appointed as:
(Tén) duwoc chi dinh lam:
[ 1Full [ ]Limited Guardian and/or [ ] Full [ ]Limited Conservator of
Nguwoi Giam HY Chinh There [-] C6 Gidi Han va/hodac [-] Nguwoi Bao HY Chinh Thu’c [-]

C6 Gi¢i Han
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and the powers and limitations of the guardian/
conservator, the restrictions on Respondent’s right to communicate, visit, or interact with
others, and the limitation and restrictions placed on Respondent shall be as set forth in
paragraphs 13, 14, and 15 of the Conclusions of Law.

va cac quyén han va giéi han cta nguoi gidm
hé/nguoi bdo hd, céc han ché vé quyén giao tiép, thdm nom hodc tuwong tac cia Bj Pon
v6i nhitng ngudi khac, va giéi han va han ché ap dung cho Bj Bon sé duoc quy dinh
trong cac doan 13, 14 va 15 thudc phén Két Luan cuda Luéat Phap.

18. Letters of Guardianship and/or Conservatorship

Thw vé Quyén Giam H va/hoac Quyén Bao HO

The clerk of the court shall issue letters of guardianship and/or conservatorship valid for

60 days to (name) upon the filing

of an acceptance of appointment, any bond and verified receipt required in section 10,

and form GDN ALL 008, Designation of and Consent by In-State (Resident) Agent, if the

guardian/conservator or limited guardian/conservator resides outside the state.

Luc swtoa an sé cap phat thw vé quyén giam hé va/hodc quyén bao hé cé hiéu luc 60

ngay cho (tén) ] o khi ngp don

chap nhéan chi dinh, bat ky so tién bao lanh hodc bién nhan da xac minh nao duwoc yéu
cau trong myc 10, va mau don GDN ALL 008, Sw Chi Binh va Bong Y cua Nguwoi Dai

Dién Trong Tiéu Bang (Cw Tru), néu nguoi giam ho/nguoi bao hd hodc nguoi giam

hé/nguoi bao hé cé gidi han cw tri & bén ngoai tiéu bang.

19. Lay Guardian/Conservator Training

Khéa Huan Luyén Ngwoi Giam H6/Ngwoi Bao H6 Khéng Chuyén

[ 1 Does not apply. The guardian/conservator is a certified professional guardian/
conservator or financial institution.

Khéng ap dung. Nguoi giam hé/ngudi bao ho la nguoi giam hd/nguwdi bao hd chuyén
nghiép c6 chimng nhédn hodc té chure tai chanh.

[ 1 The petitioner submitted evidence that the guardian/conservator successfully
completed lay guardian/conservator training. ,
Nguyén don da trinh np bang ching rang nguoi giam hé/nguoi bao hé da hoan tat
thanh cbng khéa huan luyén nguoi giam ho/nguwdi bao hé khéng chuyén.

[ 1 The guardian/conservator must complete and file proof of completion of lay guardian/
conservator training or obtain an order waiving training by (date) (no more
than 14 days after today’s date). ) ) )
Nguoi giam ho/nguroi bao hd phai hoan tat va trinh ngp bang chirng hoan tat khéa
huan luyén nguwoi giam ho/ y ,
nguwoi bao h khéng chuyén hodc cé dwoc IEnh bai mién huan luyén tréc (ngay)
(khéng qua 14 ngay sau ngay hém nay).

20. Conservatorship bond and security

Tién thé chap va tién bao lanh vé quyén bao hé

[ ] Conservatorship bond is set in the amount of $ _
Tién bao lanh vé quyén bao ho dugrc thiét Iap vdi so tién la $

[ ] Bond is waived. y
Tién bao lanh dwoc bai mién.

[ 1 Bond shall be reviewed at the hearing on the conservator’s report.
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Tién bao lanh sé duroc xem xét lai tai phién xét xtr vé bao céo ctia ngudi bo ho.

[ 1 All other accounts/liquid assets in excess of the bond shall be blocked and shall not
be withdrawn except by court order. The guardian shall file a receipt of funds into the
blocked account, form GDN ALL 006 Receipt of Funds into a Blocked Financial
Account.

T4t ca céc tai khodn/tai sdn thanh khodn khéc vuot qua sé tién bao lanh sé bj phong
téa va khéng dworc rut ra trir khi c6 Iénh toa. Nguwoi giam hé sé trinh nop bién nhéan
vé sé tién chuyén vao tai khoan bi phong téa, mdu don GDN ALL 006 Bién Nhén vé
Sé Tién chuyén vao Tai Khodn Tai Chanh Bj Phong Téa.

21. Report
Bao Cao
The guardian and/or conservator’s report is due withip 45 days of the order. .
Béo cao cta nguwai giam hd va/hodc ngwoi bao h dén han trong vong 45 ngay ké tir
ban hanh Iénh nay.
22. Rights
Cac Quyén
Respondent retains all rights they enjoyed prior to the entry of the emergency
guardianship and/or conservatorship order, with the exception to the rights specifically
removed by this order in sections 14 and 15. ) )
Bi Don gitr lai tat ca cac quyén ma ho da duoc hudéng triée khi co lénh vé quyén giam
hé va/hodc quyén bao hé khan cap, ngoai trce cac quyén bj tudc bé cu thé theo Iénh nay
trong muc 14 va 15.
23. Duration of guardianship/conservatorship
Thoi han vé quyén giam hé/quyén bao hé
This guardianship and/or conservatorship shall continue for 60 days from the date of this
order.
Quyén gidm hé va/hodc quyén bdo ho nay sé cé hiéu luc trong 60 ngay ké tir ngay ban
hanh Iénh nay.
24, Discharge/retention of visitor
Bai nhiém/gid lai ngwdéi bién hé
[ 1 The visitor is discharged; or
Nguwoi bién hé bi bai nhiém; hoac
[ 1 The visitor is authorized to spend more hours at $ hourly rate
and shall continue performing further duties or o‘bligations as follows:
Nguoi bién h duge cho phép danh nhiéu gio hon & mirc theo gio’ $ va phai
tiép tuc thurc hién thém cac trach nhiém hodc nghia vu nhw sau:
25. Persons with a right to receive notice and pleadings
Nhing ngwoii c6 quyén nhan dwoc théng bao va Ioi bién hé
RCW 11.130.320, .430 Or. Appt. Emergency Full or Limited
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The following persons listed below are entitled to certain statutory notices, as described
in RCW 11.130.310 and RCW 11.130.420:

Nhiing nguoi duoc liét ké dudi day cé quyén duoc nhan céc thong bao nhat dinh theo
dao luat nhw dwge quy dinh trong RCW 11.130.310 va 11.130.420:

Name:

Tén:
Address:

Dija chi:
Name:

Tén:
Address:

Dija chi:

[ 1 The spouse, adult children, or domestic partner (name/s)
are not entitled to notice.
Vo/chdng, céac con trudng thanh hodc ban tinh séng chung ((cac) tén)
khéng c6 quyén dugrc théng bao.

(Add more names or extra sheets if necessary)
(Thém nhiéu tén hodc giay néu can)

26. Guardian/Conservator Fees

Phi Ngwoi Giam Ho/Nguwoi Bao HO

[ 1 DSHS cases: The guardian/conservator is allowed such fees and costs as permitted
by the Washington Administrative Code in the amount of $235.00 per month as a
deduction from the Respondent’s participation in the DSHS cost of care. Such fees
are subject to court review and approval. The guardian may petition for fees in
excess of the above amount only on notice to the appropriate DSHS Regional
Administrator, per WAC 182.513.1530; or
Céac vu an DSHS: Nguwoi giam hé/nguroi bao hd duwoc cho phép cac phi va chi phi
nhw vay theo quy dinh cua Bo Ludt Hanh Chanh Washington v&i sé tién la $235.00
méi thang nhw mét khodn khau trir tir khodn tham gia ctia Bi Pon vao chi phi chdm
séc DSHS. Céc phi nay phai duoc toa an tai xét va chap thuan. Nguoi giam hé chi
c6 thé xin céc phi vurot qué sb tién néu trén khi théng béo cho Quan Tri Vién Khu
Vire DSHS phu hop, theo WAC 182.513.1530; hoac

[ 1 Non-DSHS cases: The guardian/conservator shall petition the court for approval of
fees. The guardian/conservator may advance themselves $ per month,
subject to court review and approval.
Céc vu an khong phéi cia DSHS: Nguoi giam hé/ngudi bdo hd phai xin toa &n chap
thuén céac phi. Nguoi giam hoé/nguoi bdo hé co thé tw dua ra $ méi thang,
phai duoc toa an tai xét va chép thuan.

27. Court Visitor Fee

Phi Ngwoi Bién H6 Pai Dién

The visitor fees and costs are approved as reasonable in the total amount of

$ . The fees shall be paid from [ ] the estate assets,

[ 1the county, [ ]other source as follows:
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Phi va chi phi nguoi bién hé dugc chéap thuén la hop Iy trong tong so tién la $
. Phi sé dugrc tra tur [-] tai sén thira ké, [-] quan, [-] ngudn lwc khac nhuw sau:

28. Legal Fees
Phi Phap Ly

The legal fees and costs of $ are approved as reasonable in the amount of
Phi va chi phi phap ly la $ duwoc chap thuén la hop ly trong so tién la

$ , and shall be paid from the:
$ , va phai duorc chi tra tir:

[ ] guardianship/conservatorship estate assets; or
tai san thtra ké thudc quyén giam hé/quyén bao hd; hoac

[ ] deduction from the Respondent’s participation in the DSHS cost of care, or
khoan khau trce tir khoan tham gia cua Bj Bon vao chi phi cham séc DSHS, hoac

[ 1 other source/s as follows:

(cac) nguén luc khac nhw sau:

29. Other
Khac

Dated

Pé ngay Judge/Court Commissioner
Tham Ph&n/Uy Vién Toa An

Presented by:

Duoc trinh bay bdi:

Signature of Petitioner/Lawyer Printed Name WSBA or CPG No.
Chir Ky cta Nguyén Don/Luat Sw Tén Viét In WSBA hoac CPG Sé:

Copy received and approved by:
Ban sao da nhan va chap thuéan bdi:

Signature of Guardian/Conservator Printed Name WSBA or CPG No.
Chir Ky ctia Nguwoi Giam H6/Nguoi Bdo HY Tén Viét In WSBA hoac CPG So:
Signature of Petitioner/Lawyer Printed Name WSBA or CPG No.
Chir Ky cta Nguyén Don/Luéat Sw Tén Viét In WSBA hoac CPG Sé:
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